
évfolyam. Zomborban, 1890. julius 11-én, pénteken. 53. szám.

MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI Díj:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza,

A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

ELŐFIZETÉS:

Megjeien minden kedden és [pérn/te^ers-.

Még egy vasutat Zombornak!
evés város vau széles Magyar- 

országon, mely az utolsó két év­
tizedben annyira haladt volna, 
mint Zoinbor városa, Bács-Bod- 
rogli vármegyének annyira iri­
gyelt székhelye, melynek palo­

tája ritkítja az országban páriát.
Tagadhatlanul haladt a város kulturális, mint 

kiildisz, talán társadalmi és ipar tekintetében is, 
mert van színháza, apáca zárdája, főgimnáziuma, 
középkereskedelmi iskolája, számos elemi, úgy 
alsófoku ipar- és kereskedelmi iskolája, díszes 
templomai, gyönyörű parkja, árnyas sétányai, erdei 
mulatóhelye, kockakövezete, Ferenc-csatornája, 
vasútja, pompás kaszárnyája a cs. és kir. had­
sereg, valamint a m. kir. honvédség részére, pénz­
ügyigazgatósága számos hivatalnokaival, uj divata 
vágóhídja, a társadalmi téren négy kör és ka­
szinója, két dalárdája, figyelmet érdemlő könyv­
tára, számos kulturális, hasznos és jótékony egy­
lete, kórháza, árva- és szegény-menháza, de min- 
denekfelett megemlítendő nagy határa, dúsan termő 
talajjal és közeleső népes, gazdag szomszédköz­
ségekkel.

Mégis az elmondottak dacára mindnyájunk 
ban mintegy sejtelem lappang az érzés, hogy vá­
rosunk nem halad.

Mi lehet ennek az oka? Sokan a felületesen 
gondolkozók közül ezen állapotért kizárólag a külön­
böző nemzetiségű, egymással versenyző lakosság­
nak a közügyek terén az előbbi időkben kifejtett 
lanyha erélytelenségét okozzák, ezek meg nem gon­
dolják, hogy mit századok óta őseink elmulasztottak, 
nehéz évtizedek alatt pótolni, és ha mélyebben vizs­
gálódunk, bizonyára rájövünk, hogy nemcsak mu­
lasztás és közöny sújtja Zombort, hanem tagad­
hatatlanul a város lakóitól nem függő viszonyok 
is léteznek.

Nem állítom, hogy nem követtünk el hibákat, 
és hogy sohasem tévedtünk, emberek, még pedig 
gyarló emberek vagyunk, ez az oka talán, hogy 
városi adópótlékunk 47 százalékra szaporodott, 
hogy van gödörbe épült kórházunk, rombadűlő 
uj templomunk, érett tanulókban szűkölködő gim­
náziumunk, tágas páholyu szűk színházunk, sötét 
világításunk, de bizonyára nem a lakosság az 
oka, hogy kevesek a környezethez vezető mü- 
utaink, hogy a város kanalizációjának nehézségei 
azt majdnem lehetetlenné teszik, hogy a másfelé 
vezetett belgrádi vasút elvette tőlünk az áruk, 
mint idegenek forgalmát, és ez által városunk 
kereskedelme a belforgalomra szorítva, mindinkább 
hanyatlik.

Ki sem tehet arról, hogy az artézi kútnak 
és Falcione gőzfürdőjének nincsen elegendő sem 
meleg, sem hideg vize, hogy a zab évek óta 
rosszul terem, hogy a földbirtok folytonos osztása 
pauperizmussal fenyeget, arról sem tehetünk, hogy 
nemzetiségünk különböző és hogy intelligenciánk­
nak nagyobb fele szükzsebü hivatalnokokból áll, 
kiknek fizetése alig elég az életszükségletre és 
nem engedheti meg a fényűzést.

E felett az emberek igazságtalanok is, a 
műveltség igényeinek ürügye alatt, saját kényel­
mükből kiindulva, mindig követelőbbek; nem elég 
nekik a bajai utcának gránitkövezete, annak ön­
tözését is követelik, nem elég nekik, hogy ezeren- 
kint ültetik a fákat, most már fillokszeramentes 
szőlőiskolát is sürgetnek; mindenki fintorgatja az 
orrát a nyitott csatornákra, de ki sem gondolja 
meg, hogy mily munka es mennyi pénz kellene 
annak orvoslására, mikor mar a 47 % pótado is sok.

Azonban van ok a méltányos panaszra is, 
és pedig nem egyedül az ipart, kereskedelmet és 
magát a tökét is megtámadó aránytalanul ma­
gas adóztatás miatt, de talán némileg a lakos­
ság és hatósága sem eléggé „circumspectus1*, fő­
leg akkor, mikor az idők közszellemét mindenkor 
csak érdek, kegyelet sohasem vezeti, azért még a 
most dicséretet érdemlő városi elüljárók törekvése 
sem elegendő, de nagy erőfeszítés szükséges, hogy 
magunkat nemcsak feltarthassuk, de a város hala­
dását is eszközölhessük; hanem azért nem sza­

bad elcsüggednünk, még akkor sem, ha nem is 
maradna más számunkra, mint saját erőnk, mert: 
„segíts magadon és Isten is fog segíteni.“

Igaz, hogy erős vetélytársunk akadt szom­
szédságunkban, kire nem mondhatjuk ki Cátó 
hires jelmondatát: „Carthaginem delendam esse 
censeo“, ki éber kapzsisággal mindent magához 
kíván ragadni, de azért ernyedetlen kitartással 
talán sikerülni fog vele sokban versenyezhetni, 
mert ki tudja, mit hoz a jövő, mert az idők foly­
tonosan változnak. íme éppen most kínálkozik 
már egy nem csekély alkalom.

Ugyanis a minisztérium engedélyt adott La- 
tinovits Ernő és társainak egy, Újvidékről induló 
Glozsán, Petrovác, Parabuly, Hódságh, Breszto- 
vác, Sztapár, Zoinbor, Gákova, Gara és Vaskutou 
át Bajára vezetendő vasút építésére szükséges 
előmunkálatok megcjtésére. Ezen vasút nemcsak 
megszerzi az egész alsó Bácskát a zombori piac 
forgalmának, de azonfelül megnyitná az utat a 
Baján építendő állandó Dunaiadon át a dombó­
vári vasúthoz, mely ismét Fiúméhoz és igy a világ 
forgalmához vezetne.

Azért ragadjuk meg az alkalmat és iparkod­
junk megszerezni városunknak, ha nem is egészen, 
legalább részben, mit Szabadka belgrádi vonalá­
val és vasúti hálózatával tőlünk elsajátított. Ca- 
veant Consules.

Asmodi.

Hírek.
Bíboros érsekünk és a királykisasz- 

szony lakodalma. Hayuald Lajos dr., bíboros érse­
künk, Mária Valéria király kisasszony házassága emlékére 
százezer forint alapítványt tett a kalocsai érseki megye 
egyházi és iskolai céljaira, nevezetesen: O-Kanizsának ko­
lostori leányiskola, esetleg kórház felállítására negyven­
ezer forintot, Foktőnek kisdedóvóra húszezer forintot, a 
nagyobb papnevelő javadalmazása gyarapítására tízezer 
forintot, a főszékesegyháznak tízezer forintot, a homok­
mégy i, szakmári, vcrbászi, gyulafalvi és tiszakálmán- 
falvi plébániák javadalmazása növelésére egyenkint négy, 
összesen húszezer forintot.

Személyi hír. Zárits Jenő cs. és kir. ezredes, 
jelenleg városunkban időzik és hosszabb időn át ittar- 
tózkodása alatt a 23. sz. gyalog sorezredet vizsgálja.

Egyházmegyei hírek. Márton Mátyás tőszé­
kesegyházi karkáplán, nagyobb papnöveldéi aligazgató­
nak kineveztetett. Majorosy János telsz, püspök ur Ömél­
tósága az egy házirend szentségét kiszolgáltatván, áldo- 
zárokká szentelte: Rausch Mihály, Ucmsa József, Hor­
váth Győző, Cziráky Gyula, Katona István és Kandier 
János kalocsai végzett ideológusokat, továbbá Lekié Do­
minikus, Máj linger Erasmus és Martinov Fortunatus szent 
Eereucrendű szerpapokat; szerpappá Kersch Mihály fő- 
egyliázmegyei végzett hittanhallgatót.

Az ág. ev. híveknek tudomására adatik, 
hogy julius 13-án délelőtt, az e célra kibérelt helyiség­
ben, istenitisztelet fog tartatni, melyre a tisztelt hívek 
ezennel meghivatnak. Korossy Emil, ág. ev. lelkész. 
Gallé Emil, egyházi felügyelő.

Bajáról írják: Baja város törvény hatósági bi­
zottsága f. julius hó 8-án tartott rendes közgyűlésén 
Sándor Béla főispán ur Öméltóságának emelkedett szel­
lemű beszéddel kisért indítványára egyhangú lelkesedéssel 
elhatározta, hogy Mária-Valéria főhercegnő őfenségének 
Ferenc Szalvátor főherceg őfenségével leendő egybekelése 
alkalmából a felséges uralkodóház iránti törhetlen ragasz­
kodásának és hódolatteljes szerencsekivánatainak kifeje­
zést adandó: üdvözlő feliratot intéz a felséges családhoz 
és annak átnyujtására a miniszterelnök ur őnagyméltó- 
ságát kéri fel. Ugyanezen közgyűlésen a törvényhatósági 
bizottság Drescher Ede polgármesternek szónoki hévvel 
és hatással indokolt az érdemű indítványát, hogy a városi 
tisztviselők fizetése felemeltessék, általános helyesléssel 
fogadta és egyhangú határozattá emelte.

Tanulmány-ut. A földmivelésügyi m. kir. mi­
niszter Szobonya Bertalant, az adai földmi vés iskola 
igazgatóját, kiküldötte a bécsi kiállítás tanulmányozására.

Hamis fillokszera irtószerek. A földmű­
velésügyi miniszter, a különféle állítólagos fillokszera- 
irtószerekkel űzött szédelgéseket megszüntetendő, kör- 
rendeletileg utasította a törvényhatóságokat, hogy a 
szőlőbirtokosokat figyelmeztessék, hogy a gyérítés! eljá­
rásra alkalmazott szénkénegen kívül más alkalmas fil- 
lokszera-irtószer mindeddig nincs s aki azt állítja, hogy 
az általa feltalált szerrel az állami közegek sikeres kí­
sérletet tettek, valótlant állít s a közönség félrevezeté­
sére irányzott szédelgést követ el. Az a körülmény, hogy 
az illetők az általuk feltalált fillokszera-irtószerekre esetleg 
szabadalmat nyertek, ezeknek sikeres alkalmazhatósága 
mellett mit sem bizonyít, mert szabadalmat bármely uj 
találmányra bárki nyerhet, de a szabadalom arra nézv e, 
hogy a találmány a kitűzött célra sikkerrel haszálható-e, 
semmi biztosítékot nem nyújt, mert ezt a kérdést a sza­
badalom megadásakor nem bírálják el.

Zentai hírek. Zenta városnak e hó 6-án tar­
tott közgyűlése Szabó László, Zenta orsz. képviselőjének 
indítványára nem vette tudomásul a tanács pénztári je­
lentését és vizsgálatot rendelt el. Ilyen eset még nem 
fordult elő Zentán. — A kormány elrendelte a város­
nak már 700 ezer forintjába került tiszai állóhid hala­
déktalan rekorstrukcióját. Ez a munkálat 33 ezer írtra 
van előirányozva, de a képviselőtestület okult az 1883-ik 
évi rekonstrukción, mely 40 ezer írtra volt előirányozva 
és 87 ezerbe került s ezért Kozics István, a független­
ségi kör elnökének indítványára nem szavazott meg sem­
mit, hanem kifejezte óhajtását, hogy uj vashid létesit- 
tessék. — A r. katli. hitközség a Felsőhegy nevű szál­
lásokon plébánit létesít. A csinos templom már készen 
van, a paplakot pedig augusztusban kezdik építeni. Ok­
tóber 5-én lesz a templom felavatása és a plébános in­
stallációja.

Honvédhuszár-szökevény. Mikosevits Má­
tyás m. kir. 4. honvédhuszár-ezredbeli közhuszár, f. évi 
jun. 25 én a bajai állomásról megszökött. Személy leírása: 
születési és illetőségi helye Baja, Bács-Bodrogh vármegye, 
szül. 1866-ban, róm. katli., nőtlen, napszámos, haja szőke, 
szemei kékek, szemöldöke szőke, orra hosszú, szája kicsi, 
beszél magyarul és horvátul, mag. 1.630 cm. Kecskeméti 
ezredparancsnokság.

Nevelői állást keres egy érettségit tett fiatal 
ember. Bővebbel a kiadóhivatal szolgál.

A szabadkai botrány. Az Olay Lajos orsz. 
képviselő és dr. Kéri kir. alügyész közt julius 4-én kitört 
kinos törvényszéki jelenet lefolyását a M. H. követke­
zőképen részletezi: Németh Ede vádlottat a törvényszék 
korábban lopás miatt másfél évi börtönre Ítélte volt. A 
kúriai Ítélet kihirdetését julius 4-re tűzte ki a szabadkai 
törvényszék s ez alkalommal a vádhatóságot Kéri Miklós 
dr. kir. alügyész (volt budapesti ügyvéd, Kéri Márk törv. 
biró fia) képviselte. Az Ítélet kihirdetése után a vádlott 
védője, Szilassi dr., azt az előterjesztést tette, hogy per­
újítással kíván élni, mert a sértett fél, Olay Józsefné 
szobaleánya jelentkezett nála és olyan adatokat szolgál­
tatott a kezébe, a melyek alapján védence bűnügye ked­
vező fordulatot vehet. A tárgyalást vezető biró az emlí­
tett tanúnak Írásban is megerősített nyilatkozatát felol­
vastatván, a közvádló kir. ügyészt indítványtételre hívta 
fél. Kéri dr. kijelentvén azt, hogy érdemleges indítványt 
a tanúnak kihallgatása előtt nem tehet, egyelőre az elő- 
nyomozat elrendelését, egyúttal pedig annak befejezéséig 
az ítélet végrehajtásának felfüggesztését indítványozta. 
A törvényszék az indítvány első részének helyet adott, 
ámde a kúriai jogerős Ítélet foganatosítását elrendelte. 
Az alügyész ekkor a vádlottat a jelenvolt egyetlen fog­
házőrrel lekisértette és a törvényszék végzésének a bün­
tetés végrehajtását elrendelő része ellen fölebbezett. Erre 
a tárgyaló teremben jelenvolt Olay Lajos, aki e bűn- 
perben mint tanú szerepelt, izgatottan felugorva, akként 
nyilatkozott, hogy : „tizégyelje magát a kir. ügyész! 
Éppen olyan gazember, mint a vádlott!“ Kéri dr. ekkor 
a tárgyalást vezető bíróhoz fordulva, Olaynak azonnal 
való letartóztatását kérte, aki azonban szitkozódásait 
folytatva, a teremből távozott. Az alügyész egyedül ma­
radva, az előterembe kiáltott: „Hol az őr? Le kell tar­
tóztatni !“ S minthogy Olay Lajos a törvényszéki épü­
letből távozva, a folyosókon várakozó felek előtt az 
ügyészt sértő kifejezésekkel illette, ez őt a tárgyaló 
termen kívül „szemtelen“ pimasznak nevezte. Hogy a 
közvádló a privát elégtételvevés terére ment, annak oka 
az, hogy az ügyészség tagjai Szabadkán a tanuk és a 
teremben jelenlevők által már más alkalommal is meg­
sértettek. A tárgyalást vezető biró pedig, aki a magyar 
nyelvvel nincs tisztában, sohasem adott elégtételt a meg­
sértett ügyészeknek, amiről különben egy Ízben már 
Kozma Sándor kir. főügyésznek is jelentést tettek.

Hímen. Huszágh Nándor dr., zentai ügyvéd tar­
talékos m. kir. honvédhadnagy, e hó 6-án jegyet váltott 
A dán Gyetvay Irma kisasszonnyal.

Csalás a régi egyforintosokkal. A pénz­
ügyminiszternek tudomására jutott, hogy egyes szélhá­
mosok a közönség tájékozatlanságával vissza élve, az 
1882. évi január hó 1-ről keltezett egy forintos állam­
jegyeket csekély áron összevásárolják. A közönség ká­
rosításának meggátlása végett a pénzügyminiszter a tör­
vényhatóságokat uíasitotta, hogy lehetőleg széles körben 
hozzák köztudomásra, hogy az említett államjegyeket a 
budapesti m. kir. központi állampénztárnál 1892. évi 
június 30-ig úgy fizetésképpen, mint az újabban kibo­
csátott egy forintos államjegyekkel való kicserélés vé­
gett teljes értékükben elfogadják. A régi egy forintos 
államjegyek a mondott határnapig a pénzügyigazgatósá- 
gok székhelyén levő adóhivataloknál is becserélhetők, 
csak a közforgalomban nem szerepelhetnek.

Partszakadás. Apatinban a partszakadás oly 
nagymérvű, hogy a mohácsi folyammérnöki hivatal in­
dítványára a szolgabiróság szükségesnek találta elren­
delni, miszerint a dunaparti lakók egy része egyelőre 
kiköltözködjenek.

Halálos esés. O-Kanizsán az ott működő cir­
kuszban iszonyú szerencsétlenség történt. Ugyanis a 
napokban a mint a Dupszki testvérek mutatványaikat 
végezték a 10 méternyi magas kötélhintán, véletlenül 
lezuhantak és pedig oly szerencsétlenül, hogy az egyik, 
Dupszki Károly, halva maradt a porondon. A másik 
pedig karját törte ketté. A szerencsétlen akrobatát, ki 
alig volt 20 éves s hírhedt birkózó volt, a község lako­
sainak általános részvéte mellett temették el.



Vízbe fulladás. Apatinban özv. Klein Pálné 
napszámosnó 2 éves \endel nevű fia az ottani tégla­
kemencéknél a Dunába fulladt. Hulláját azonnal kifogták.

A.z adai m. kir. földmives iskola sertéstenvésze- 
téből több darab tavaszi tenyész malac eladó. Párja 25 
íit. A malacok tiszta vérű szőke mangalicák s mint gvor- 
san fejlődő, jó hizó és szapora fajták, melegen ajánl­
hatók s tekintettel arra, hogy az előjegyzési és lefogla- 
lózási állatok száma nagy, a venni szándékozók igényeik 
mielőbbi bejelentésére felkéretnek. Az igazgatóság.

Jegyzőválasztás. ^ eprovácon a napokban volt 
a jegyzőválasztás, melynek eredménye mindenkit öröm­
mel tölt el. Di’. Molnár Károly főszolgabíró megnyitván 
a közs. képviseleti Ülést, igen szép beszédben méltatja 
a nyugalomba vonult közs. jegyző, Zányi József, 38 évi 
működését. E bosszú működése alatt föllcbbvalóinak 
teljes megelégedésére, a községnek pedig boldogitására 
működött úgy, hogy Bács Bodrogh vármegye egyik első 
jegyzőjének ismerte mindenki. Zányi József 28 évi mű­
ködése alatt például szolgált arra nézve, hogy hogyan 
lehet és kell egy községben az egyetértést és a békét 
a köznéppel és az intelligenciával, illetve azok között 
fentartani és ápolni; megmutatta azt, hogy hogyan kell 
egy községet közgazdaságilag és erkölcsileg emelni. Ezek 
után főszolgabíró hangoztatta a képviselőtestület előtt a 
jegyzői állás nagy fontosságát, kiemelvén azt, hogy a 
jegyző a község központja, éltető lelke. Ezért felhívja 
a képviselőket, hogy minden melléktekintetektől menten 
válasszanak oly jegyzőt, ki képes lesz munkás és szak­
avatott elődjének helyét méltón betölteni. Azután főszolga­
bíró tudomására hozza a képviselőtestületnek a pályá­
zókat. Az 5 pályázók közül első helyre lett kandidálva
I'íllifM* A Iqiac vnni*At'íí/iI ... A , ! 1_ 1 „ I___ rr i i i

fazsindellyel fedett tető füstölögni kezdett, melyet azon­
ban egy épen az udvarra kimenő s a sorházban mun­
kában álló egyén észrevett s lármát csapott. A tűz, mely 
még nagy mérvet nem öltött, a sörház előtt levő molnárok 
által teljesen elfojtatott. Ha egy néhány percig észre nem 
veszik, akkor roppant tűzvész színhelyévé vált volna 
Apatin, mert tudvalevőleg a sörház iszonyú nagy épület, 
melynek egy része egy emeletes s a másik része két 
emeletes, s a számos melléképület, u. m. ököristáló, jég­
verem, lakrészek stb. mind lángtengerbe borult volna, 
olyannyira, hogy oltásról szó sem lehet ily körülmények 
közt. Könnyen elhihető, hogy még számos ház a tűz 
martalékává esik, dacára az itteni tűzoltóság önfeláldozó 
lelkiismeretességének. Kívánatos volna, hogy a sörház a 
tűzszikrák kihullása ellen még biztosabban volna meg- 
óya, hogy az ily eset ne ismétlődjék többé, mert a sor­
háznak célja az, hogy hiisitő jó sört szolgáltasson, nem 
pedig hogy az am úgyis tikkasztó hőséget fokozza!

Uj orvos. Dr. Szabó Sándor, fog-, fül-, gégc- 
és szemorvos városunkban letelepedett a Vuits Pál-féle 
házban a szerb nagy templommal szemben, rendel d. e. 
10—12-ig és d. u. 2—4 óráig. Közelebbi felvilágosítást 
lapunk hirdetési rovata nyújt.

Iskolák jókarba helyezése. A közegészség 
ügy rendezéséről szóló 1876. évi XIV. t. c. 27. §-a ér-
fpirripihpin : llPmclznM Lr lrAnon.^onoA/v..' ' 1

1 alléi Alajos veprováci, második helyre Kohlenberger 
feketehegyi, és a harmadik helyre Both Géza b.-keresz- 
turi segédjegyző. A három jelölt közül harsogó éljen­
zések között Faller Alajos lön egyhangúlag jegyzőnek 
megválasztva. Három mozsár durrogása tudatta a "község 
lakóival az örömhírt, hogy közös óhajuk teljesül; az 
F'B jegyzőjük, kit ü évi itt működése alatt megszeret­
tek, ki biztosítékot nyújtott ezen működése alatt arra 
h,,=y egyedül ő lesz képes a községnek volt, közszere­
tetben álló jegyzőjét pótolni. Faller Alajos megliatottan 
mond köszönetét a főszolgabírónak és a képviselőknek 
a beléje helyezett bizalomért s igen szép szavakban 
nji vanitja azon elhatározását, hogy minden tehetségét 
es erejet arra fogja fordítani, hogy községét boldoggá 
tehesse es folebbvalóinak megelégedését kiérdemelje. 
Ali, kik ismerjük őt, kik ismerjük sok oldalú tudományos 
épzettségét, kik ismerjük hozzáférhetlen becsületességét 

es jellemet meg vagyunk győződve arról, hogy ő lesz 
a községnek védő-angyala, erős bástyája; ő lesz, köz- 
sigének faradhatlan eloharcosa és vezére minden jóban, 
választás után a nagy számban összegyűlt vendégek az 
u{ Jfö™. vendégszerető házába vonultak, hol pompás 
ebed kitűnő borok, jó zene és ékes dikciók mellett ün- 
nepel uk megaz altalános örömnapot. A vendégek száma 

l-nel több volt. Az első felköszöntőt főtiszt. Krappen- 
beim József, veprováci plébános mondotta az iinnepeltre 
mire I aller Alajos válaszolt. Azután dr. Molnár Károly 
főszolgabíró mondott lelkes tósztot Faller Alajosra. Fal- 
ler Alajos ismét a főszolgabiróra emelte poharát, s végül 
Martin József esperes-plébános ismert ékesszólásával él­
tette az uj jegyzőt. A bor és örömnap okozta jókedv 
folytan táncra perdült fiatalja örege s a kedélyes és 
mokke emlékezetes mulatságnak csak az éjfélutáni órák 
vetettek veget.
w™?etí'tudÓ8ítás a budaPesti gabona-űz- 
eírol Julius o-érol. E heten nagyobb részt forró me-

1 b|lUn ara ,dott’ hanem a hőség közben-közben cyöm-e 
,f ta‘ enybitve lett mi a gabona érlelésére előnyösen 

hatott. A bet középén ugyan volt helylyel-belylyel pász-TílS PSn 70nA|. /Irt __. , . V V 1

OV * V/l KltjyjíKJ -1 V- t V. V I 1 AI T . L. V. A I . er-

leimében: a „népiskolák közegészségi szempontból a 
törvényhatóság felügyelete alá helyeztetvén“, felhívom 
ezennel címet azon fontos teendőre, mely szerint a szün­
idők beálltával idő- s célszerű arról intézkedni, hogy 
járásában levő összes népiskolák idejekorán a hygienicus 
követelményeknek oly annyira megfelelő karba helyez­
tessenek, miszerint az uj tanévben az iskolai előadások 
a tanulók egészségét minél kevésbé veszélyeztető tan­
termekben megkezdhetők legyenek. E végből: 1. Az 
iskolaépületek alaposan kijavitandók, kívül és belül jól 
kimeszelendők; a falak nedvessége cementvakolattal a 
mennyire csak lehet, megszüntetendő; a deszkapadozat 

mert csakis ilyen engedhető meg — többször fel­
sorolandó s rongált volta vagy hiánya pótlandó: a leg- 
többnyire setét tantermek uj ablakoknak alkalmas helyen 
torteno beillesztése által világossá teendők ; ócska s ro­
zoga padok lehetőleg kiküszöbölendők és a gyermek 
testet nem nyomorító legújabb alakú padokkal felcse-
íelendok; és régi s rossz kályhák helyére uj agyag_s
nem vaskemencék — állitandók fel. 2. Az iskolák ud- 
\arai a legszebb rendbe hozandók, különösen a kutak 
korul levő pocsolyák eltávolitandók és a szemétgödrök 
befodeudok 3. A kutak alaposan kitisztitandók kivéve 
azokat, melyek talán ezen év folyamán már ki lettek 
tisztítva. 4 Az árnyékszékek kivétel nélkül minden is- 
kolanal újból kitisztitandók s a legjobb és legmegfele­
lőbb kaiba helyezendők, a gyalogjáró a tanteremtől az 
áinyekszekig eleg szélesre kikövezendő. 5. Az iskola­
épületben lakó tanítóhoz vagy tanítónőhöz szegődő cseléd 
egészségi állapotára nézve mindenkor előzetesen a köz- 
ség! (kor) orvos áhaí megvizsgálandó. 6. Kutyák tartása 
a hazbelieknek ahol iskola van, megtiltandó Elvárom 
hogy ezen rendeletem érlelmében a cim szigorúan el
,-Pnrlínm,téS| h<?gy ,a községi elüljáróságok utján az él­
eidéit intézkedésekét ott ahol a község az iskolaépület 

tulajdonosa és fenntartója a község, ahol pedig más, ott 
az illető iskolatulajdonos illetve fentartó által idejekorán 
es erelyesen foganatosíttatni fogja, miről annak idején 
leszint személyesen, részint szakközege a járásorvos 
utján szerezzen meggyőződést és a tapasztalatokról f. é. 
któberlo-ig hozzam tüzetes és kimerítő jelentést tegyen 

/omborban 1890. julius 2-án. Az alispán helyett f Ka­
lácson Gyula, főjegyző. ^

Ára fűzve 1 frt. Tartalma: Nemzetes ur ördöge. — Ja­
vas asszony keresztlánya. — A keresztlevél. — A hon­
véd özvegye. — Ujmódi Zsófi. — Szegény teensasz- 
szony. — Karácsony angyala. — A pénz árnyéka. — 
Rebeka, a szegény zsidóleány. — Az elillant hónap, 
vagy hová lett a februárius. — Csak néhány hajszál.
— A vasúti őr. — A szél hozta a viz vitte. Magyar 
közmondások gyűjteménye különös tekintettel az élet- 
bölcseségre és a nevelésre. (Több mint hatezer közmon­
dás). Rendszerbe foglalta Almásy János. Ara fűzve 1 frt.
— Olcsó könyvtár. Szerkeszti Gyulai Pál 261_275. fü­
zet. Tartalmuk: 261. füzet. Andrássy Gyula gróf be­
széde a véderő-törvényjavaslat tárgyában." Elmondatott 
1889. évi ápril hó 5 én. Ára fűzve 20 kr. 262. füzet 
III. Napóleon, a tüzérség múltja és jövője. Franciából 
fordította dr. Theisz Gyula. Ára fűzve 30 kr. 263 füzet 
Schiller Frigyes. Stuart Mária. Szomorujáték öt felvonás­
ban. Ford. Sulkowski József. Ára fűzve 80 kr. 264. fü­
zet. Milton János. Az elveszett paradicsom. An<rol ere 
detiból fordította Jánosi Gusztáv. Ára fűzve 80 kr

-ak/'i eUZCr About Ednmnd’ A régi bástya. Regény
[ÓT- Srft fí ^rrrZ- EVHárom kötet- Ára fűzve^ frt 
40 ki. 268. füzet Liana. Beszély. Irta Kraszevszky J
wT í.unglelbŐlT/0r(1Ít0,ta Timkó Iván. Ára fűzve 
30 ki. 269. füzet. Deák Ferencnek az 1861-dik évi or- 
szággyuléstő! elfogadott fölirata. Közli. Kónyi Manó Ára
romG 3°bkr' h70' TfÜZeíc Csik0s- Eredeti népszinmű há- 
iom szakaszban. Irta Szigligeti Ede Ára fűzve 30. kr
r !“ •;4z1.öröksé&’ Veszély. Irta, Sandeau Gyula! 
Ironciábo! fordította Gyalui Farkas. Ára fűzve 40. kr.
2 <2. füzet. A nagy Galeotto. Dráma három felvonásban 
eg{., e,<IJ,átékkak Irta Echegaray József. A Spanyol ere­
detiből fordította Pattliy Károly. Ára fűzve 40 kr 273 
füzet Pascal gondolatai. Franciából fordította Béri Gyula’ 
Ara fűzve 50 kr. 274. füzet. Beust és Andrássy 1870- 
es 1871-ben. Irta Kónyi Manó. Ára fűzve 30 kr. 275 
füzet. A középkori magyar irodalom stiljáról. Irta Imre 
Sándor. Ara fűzve 20 kr.

„ , ---- «vív iivijui-iiuiyiyei i
tas eső és zápor, de ezek az aratási munkákat nem igen 
gátolták, mert csakhamar derült és tiszta idő lett Kül­
lőiden az időjárás nem változott; Német-, Francia- és 
Angolorszagban sok eső felett panaszkodnak és ha még 
az eső által eddig okozott kar nem konstatálható is 
aniiji bizonyos hogy az aratás ezen országokban ha’

(if f s/f.n\ed: A külföldi piacokon majdnem kivétel 
nélkül szilárd hangulat uralkodott, minthogy épugy a 
kedvezőtlen időjárás, mint a fogytán levő készletek a 
vétel kedvet élénkítették. Nálunk az üzlet a hét elején 
Unj ha volt, de később szilárd irányzatot követett —
zándf T I"“1/a fheZ kép,est 10 krral magasabb áron 
zárolt. lek,„tettel a vetesek állásáról és az aratás előre­
haladása,«, szol,, jelentésekre, a melyek mindenben meg­
erősítik a korábban táplált kedvező véleményt, az ár-
szliítl aunak Bdajdouitható, hogy a helyi fogyasztás 
szükséglétéinek beszerzésére lévén utalva, a csekély ho-
árákat"lr|tt kél'} |elen1 volt megadni a követelt nagyobb 
ozn.inl Q g nmel a,klv,ícl vásárlásaival is találkozott 
ezúttal a piacon. A forgalom 90,000 mm. ra tehető a
«E'tST;000 ““-r* r"E0,‘- Jwéíek

80 kilós frt 7.95-8— 79 kilós frt 7.90—7.95
Á. r j J-90 77 .. r 7 70—7.75

, ” tí 1 - .65 75 _ n 7.45—7 50
Deinen,ctorszagba valamint Ausztriába való elszállításra 
az itteni raktárakból mintegy 10,00 m. m. piros búza 
hajóra rakva néhány krral magasabb áron kelt el Szók-’ 
vanybúza őszre frt 7.06-7.08 zárul. - Rozs szintén 
keresett különösen Csehország es a külföld részéről. Már 
uj, szallitásrakész. rozsban mely igen szép minőségben 
került piacra jelentékeny üzlet volt. Eladtunk B.-Ujfalun 
vro 1 r0nVIlalaSOn, Kis Kőrösön, Félegyházán 5 frt 
c f7->- , Xecsesen’ 1>iliscn ü *‘rton, helyt Budapesten 
' r '■) , on- Árpa az irányzat az árpaűzletben is 

megszilárdult de még mindig csak uj takarmányárpában 
viu üzlet, mely frt 5.40—5.70 kron kelt el, szeptember- 
októberre pedig 0.40—45 krön. - Zab. A ring mive­
it tut abban hagyta vagy legalább szünetelteti. Az irány­
zat jóval csendesebb, kissebb tételek frt 8 20—8.00 kron 
adattak el. Szokványzab őszre frt 6.06—15 kr között 
mozgott, zárul frt 6.09 kr pénz frt 6.11 kr áru. — 

engeri. Készáru a határidő árfolyamának megfelelően 
lorgott. Nagyobb tételekben frt 5.10-20 krron vették 
Szokvány tengeri augusztusra frt 5.20—22 kron jövő évi 
ÄTT M 6-38-*0 k,o„ töltetet,. — ’Repce 

" is megszállt a hanyatlás, liánsági ín 
dt kron, káposztarepce 10.80—90 kron kelt

Ette. *eÄrplembem: esfaések

Irodalom.
Bács-Bodrogh vármegye szabályren-

de etc ’ , t Tf ?b kiÍZgJ Ü!ésÍ liatározatai és alispán, ren- 
e , , ,° ete f kfvetkező tartalommal: Szabályren­

delet Bacs Bodrogh varmegye kis- és nagyközségeiben
rendeleti f ®Ze é® fámvitel módJa iránt. - Sztbály- 
éviáí Cg^C mi" é,s rendbírságok, valamint az 1883.
tásún’d L í' a f.PJaD, klszabott bírságpénzek hovafordi- 
s ti l ? f01' T Szabälyren,lelet az országos 

tai'tás íá kr fizetendő helypénz, úgy a vásári rend­
űi tusi ol. — Szabályrendelet a Bács-Bodrogh megyei 

szti-, seged-, kezelő- és szolgaszemélyzet nyugdíjintéz- 
menye iránt 1885. évi októbe* 8-án 774. kljy szám 
alatt alkotott, és 7525/1886. szám alatt belügyníiniszte- 
11 eg jóváhagyott alapszabályoknak kiegészítéséről. — 
Szabályrendelet az árvapénztár megtarthatására beliigy-

™ manaienge jt U>'ert községek árvapénztári 
s ennek fVdvrűnV rme^'ei árvapéuztárba leendő átadása, 
delet 487 Íű ,a Var,me.«'ei vámhatósági szabályren­det t87mPt k modrá8a 1,ánt - Bőt szabályren- 
stklJón , Vámhatósági szabályrendelet néhány 
szakaszának módosítása iránt. — Bács-Bodrogh vármegye
ban n t !l||Z° -í*8' éS, uaV'községekre nézve az arok- 
baU- me szalló idegenek bejelentése körüli eljárást rcn-

szabeiyren^lete. - Bács-Bodrogh vármegye szarvas- 
lifií i sertéstenyesztesi szabályrendelete — Bács- 
Bács-Bodrothmvefye tŰZrendészeti szabályrendelete -
delete t bäai Sfgyt .törvényhatóságának szabályren- 

eietc a behajthatlan kozmuukatartozások leírása körül 
követendő eljárás szabályozása tárgyában. - Három 

ogelck a varmegye 1883 ík évben alkotott szervezési 
szabályrendeletéhez. - Bács-Bodrogh vármegye hethi 
sai-látogatási szabályrendelete. — Bács Bodrogh várme-
SaíjiUsárit íiendela t aí ebíartáS) UV az ebadó meg- 
rendé ;t, ’I I E.masodlk kötethez, mind a 44 szabály, 
re e hm’ ’ J ?? nevmutató is van csatolva. Meg- 
dájában 0m 0rban’ tiittermann Nándor könyvnyom-

Bcda.S,ekÖn$!yek' A Franklin-Társulat kiadásában 
31df ze ,’’UJ,ab,bau “egjelentek: Családi könyvtár. 30,
, E f • Fsaiadi boldogság. Mindennemű asszonyok és 
leanvok szamara. Szerkesztette Kalocsa Róza. Ára fűzve 

U kr; 7 íalasi könyvtár. 37. füzet Gyógynövények 
Sl!Bba™ ^a Llr,a dr- K”“-» -'«ha. Ára ffevt

. Tüzvesaélylyel fenyegetett sörház A na
tinban a napokban az ottani kincst. uradalmi sorházban 
a gep keményéből a tetőre kihulló szikrák foí^ti a

frtakRétfj/ÜZetV4 b^'a ^ ^koroépT tiSelS
kezés a fiíove8' ia ÍUZ-? 50 kr °ytirki Antal. Véde- 

, ,a ,fil,oxera es a szolo-gomba ellen és a borterme-
ffizve°50 kfT , .mb(lja. Gyakoriatilag előadva. Ára 
űzve o0 ki. lartalma: Előszó. — Bevezetés. — \ fii.

szénién Íeftgei'-iT A fertőzött szölók kezelése. - A 
SS—- ~A SZflók vizzel elárasztása. - 
A 8“SŐ " a ,UÜitetes- ~ Amerikai szőlöfajok kezelése. - 
"; szolo-gomba, peronospora viticola. — Uj szőlők tele talusi mami. irta Könyves

Uj-Verbász, 1890. julius 8. 
Tekintetes szerkesztő ur!

Községünk az utóbbi napokban szokatlan mozga- 
omnak volt színhelye s erről bátorkodom tekintetes szer­

kesztő ur kegyes engedelmével becses lapja tisztelt ol­
vasóit a következőkben értesíteni:
, . A p°iyó évi junius hó 2-án elmaradt országos vásár 
16 a fl^magaS niiniszterium által engedélyezett pótvásár 

e hó 6-án tartatott meg községünkben, mely alkalommal 
feltűnően sok vidéki ló- és marhakereskedő jelent meg 
Bosznia-, Becs- és Csehországból, sőt még Olaszország 
1 eszéle is vásároltattak lovak; a vásári forgalom ennek 
s a rendkívül alacsony áraknak dacára mégis igen lanyha 
volt, eladatott, összesen 465 darab marha, egyéb keres-
frlSrf C'kkekben Ped'g majdnem semmi forgalom sem 

j odhetetl ki, mert a vásár minden látogatottsága da- 
1 -ia z vételke(iv s ami a legfőbb, a „nervus rerum“ a 
köznépnél hiányzott; az aratási idény szükségletei már 
elozdeg beszereztettek, az idei termés pedig még érté-
kesitheto nem volt, így igen természetes az általános 
üzleti pangás.

Alig hogy a vásári sokadalom megszűnt, már is 
egy más iránybani készülődés jeleit vehette észre a figyel­
mes szemlélő községünkben; folyó hó 7-ére volt ugyanis 

i uzve megyénk közszeretetben álló alispánja, nagys 
f'h“ausz Endi;Vr őszéről a Ferenc-csatorna részvény-
btilt f Aer( efebCn a m' kil' kincstári uradalom által 
bejelentett halászati jogosultság iránti igény tárgyában
szid tároa “entén ,evd községekben megtartandóyiiely-
s ernvSn ’tme y alkalommal a fáradhatlan buzgalma 
s erujedetlen tevekenysegu alispán ur a mee-állanitott
sonend szerint délután 6 órakor volt községünkbe érke- 
községébei ajálj*nak a Ferenc-csatorna mentén levő első 
séd a7 ZTbOTb01 Jövet - Cservenkán a köz- 
ban nSf’á s f.kePvlselőtestüIet majdnem teljes szám- 

i « 8>számu közönség társaságában várta a kis „Hun-
hajó a feÍlohn°Z'0SH uíeZŐ bizottsáSot> s midőn a kis 
mozsarak d f20/1 h'd mellett kiki5tött, a felállított 
után síné 01# kitörö lelkes élJe“zés elhangzása
mái Jáíos ó Fere“cIIközsé^i jegy=6 magyar, és Stiegel- 
sáíát H g' ev‘,lelkesz német nyelven üdvözölte Őnagy- 
vaf válaszok” UíjY0zJ01 beszédekre ismert elokvenciájá- 
K „ Iá ra Zl Á hivatalos teendők végzése után a hajó 
Ve,hás’„L y i n Utjat’ h()1 a bizottság teendőit végezví, 
itt a íiönüf / °da 1él"'4“ 5V. •'vakot érkezett meg; 
ítélvén 1 baJ0 loboS'Sval díszített kikötő
XSZ eüit tPW.tf““ s »rs‘m kozott- fel-
előljár«siga°s - tedÁTdé'Sr/!"“ a to Verbász 
tartós esőnek aacaia a délután folyamán megeredt
egész csanata s~W nag^Számba” megjelent honoratiorok 
a kedvctSil AV?guer György ujverbászi községi jegyző 
a kedvezőtlen időre való tekintettel, röviden üdvözölte
tak Janovich6?^'611 al,®pán.urat’ kinek kíséretében vol- 
Ko/ma Tó iá y niadalmi ügyész a kincstári uradalom
képdselői Ro I SzíabuI^ák József a Ferenc-csatorna 
Vojnits István meay DCr° gazdasági egyesületi titkár, 
rágunk kr ?g>(ei alJegyző, dr. Molnár Károly já- 
Sen enka Kfre fb?.. á!)Ó if> «szolgabirája, Kula, 
közbejött ’te^ZtU/ kozsegek jegyzői stb. Sajnos, hogy 
járás a S a már említett kedvezőtlen idő-£ 1 . • , . ben 'mpozans fogadtatás egyes tervezett 
sáÍT nc,k kl-'íelv megakadályozták. Alispán ur Őnagy- 
lepetés érzelmi t'ror fogad,atás feletti kellemes meg- 
netét a szcmöl™ 6.a k+lfeJezés,eiben, hangsúlyozta köszö- 
uttal kifpíp - ? oául mutatkozó ragaszkodásért s egy- 
ho-v hivat i 1 ,adot] erőmének azon körülmény felftt 
órdt’Nt ta rs,teendőiuek teljesítése után még néhány 
non f tet, fa,aink közt, útját csakis a következő na
Salt í fatVán . t0Vább' Ezen lekötelező mvakban
úf kÄjgsr »e,“evdb‘őTíaövömesie'e",etke'a°

jenzes követte szeretett alispánunk lépfrR^a^Fe0 éI

sS° «Ä jSmaszLgodvya ^

torna ott nem ásott i,Q r.ra’ bo°y a Ferenc-csa- 
zettetik, melynek nartia v-- ieArmészetes mederben ve­
lőt és az egyes íokn^if & kozség mint erkölcsi testű­
idé folyamán] mederkSi mafantulajdonát képezik s az
gánbirtokok most mTr^nt^68 .kovetkeztébeu ezen ma- 

most már nemcsak a csatornául használt
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vonalon a ha^szati^ogosultsä^nak^ /S tcrjednck; ezen 
uradalom részére leendf, „ *nk a . JCjelcnt0 kincstári
ezen jogosultságot Ó-Verbász^kkÍíogásolta s 
Miután a kinőtt-; „ \ , asz kozség részére igenyelte, 
tak — melyeknek UradaJom ellenvetései meghaligattat- 
tul terjed — a ni' resz*etcs elsorolása levelem keretén 
további tárírvaIá!!1Span UF onagysa£a este 7 órakor a 
kitűzte azT'áSt máSDap reggeii 8 «‘ára a helyszínére 
8 óra utón ! • Dap0m ^‘v'ataloskodás véget ért. Este
ritékű bankett Uj'verbász‘ olvasó-egylet termében 80 te-
szeretet r! ren,deztetett. melyre kíséretével megjelenő 
szeretett alispánunk a már ott összegyűltek dörgő élie-
lőstink f!?gadtatot.t- ,Ez alkalommal olvasó-egyleti vendég­
lő h ,Fancsak kltett “agáért; Ízletes ételei s jól be- 
hutott kitűnő borai kiválóan méltányoltalak is; az ezen 
alkalomra Péterváradról megrendelt katonai zenekar nem 
jöhetett ugyan meg a közbejött akadályok miatt de a 
helybe i lelkes ifjúság annak pótlásáról csakhamar gon­
doskodott s így a buzdító zene andalító hangjai sem 
hiányzának. A harmadik fogásnál megeredt a toasztok 
ápa s szakadatlan sorban követték egymást a szebbnél 
szebb, szellemesnél szellemesb felköszöntések Először is 
\y agner György községi jegyző szónoki hévvel méltatva 
melyen tisztelt alispánunk őnagysága hervadhatlan ér­
demeit anyamegyénk jólétének emelését célzó fáradhat- 
an működésében, különösen a belvizlevezetés és a köz­
lő C,ílg^ térén, élteté őt, mint megyénk közszeretetben 
álló első tisztviselőjét; áldomást mondtak továbbá Schnce- 
berger János alesperes ur a nála megszokott ékesszólás- 
sal nemet nyelven — szintén alispán ur őnagyságára, 
Kiss Gyula verbaszi községi jegyző a jelenlevő többi 
vendegekre, mire az ünnepély kiemelkedő mozzanata 
gyanánt: az ünnepelt megyei alispán ur elragadó nyel-
hŐh, K 'Í T kozo?8égére Ulité Poharátl ezí követé 
Btb. E:..Tlvadar verbászi ev. lelkész ur humoros fel- 
koszontoje az alispán ur őnagyságára, Kozma László ur 
szellemes felkoszöntője a jelen volt lelkészekre, mire 
ismét alispán ur — német nyelven — a két Verbász 
joletere Arnold Károly keresztúri községi jegyző Vá- 
rosy Károlyra Kovalszky Lajos algymnasiumi igazgató 
a megyei történelmi társulat érdemdús elnökére, Városy 
Karoly a közigazgatás nélktilözhetlen közegeire, a közi­
ig1 jegyzői karra, mire ismét nagyságos alispánunk 
emelkedvén fe helyéről, lelkes szavakban élteté járá- 
suuk; itju főszolgabirajat, ki rövid hivataloskodása alatt 
kitűnő képzettségevei nemcsak betölté helyét s teljesité 
a hozzá kötött reményeket, hanem kiváló ügybuzgalma, 
tapintatos eljarasa s szívélyes modorára való tekintettel 
jáiasábau mar most is közkedveltségben áll s kire ő 
mint érdemteljes tiszttársára már is büszkén tekint 
bzhnm nem akaró eljenzés követé ezen, igaz lelkese­
déssel elmondott, szívből jövő szavakat. Ezután Selinee-
a heívhe/i ? Ur a jelenIevő Ügyészekre, Kozma László 
a helybeli algymnasmm tanári karára, Lackner F. a
megyei tanítói egylet íáradhatlan buzgalmu elnökére s 
ó ve,ÍlUniak ,a uemze,tiségek közti jé egyetértésére s’az
felkŐSn " !? 68 JUthen Ielkészekre mondott szellemes
felkoszonto! után még számtalan más áldomás követke-
I™’ , , aZ°k telJegyesét meg sem kisérlettük, mignem 
legvégül ismét megyei alispánunk emelkedvén fel helyé­
től, búcsút vett a még mindig teljes számban jelen volt 
vendegeiből, azon ígérettel, hogy tekintve azon ragasz­
kodást s bizalmat, melyet rövid ittléte alatt személye 
liánt tapasztalt, újbóli körünkbe jövetelével nem 
soka késni, s ezzel az összes jelenvoltak éljenzése által 
kísérve, kerese lel Városy Károly ur vendégszerető la- 
kat honnan reggel 8 óra után, folytatva hivatalos mű­
ködését, községünkből Szenttamásra távozott.

Ezen alkalommal is világosan bebizonyult, ho°r 
erdemteljes alispánunk kiváló egyénisége nemcsak sze­
mélyes ismerőseit, de a politikai pártok minden ré­
tegeinek képviselőit is maradandókig lebilincselni, a 
személye iránti különös tisztelet, ragaszkodás s nagyra­
becsülésre ragadni képes. Lankadhatlan ügy buzgalom, 
kl,yalóf.szakérte,em> csiiggedhetlen kitartás az akadályok 
elhárításában, szellemes s lekötelező szívélyes modor a 
maganerintkezesben eredményezik azt, hogy körünkbeni 
minden egyes megjelenése után lelkesültebben hangzik
íisztd, atpín/ai” M,e' ««** ««elv,

. . . b . . I.

fegyver adatott CLPed'g u ' ",' afZ0Dy’ k’nek hatalmas
=m^r„ettmVfé‘sM teZd'téMI ^

Sá»“ Imit e»vmi,pejlik 6 abban ,valami ^agyhatalmas- 
ják äz asszonyok i ua=y.bolcs lk‘r«I különben azt mond-

“ag>: b0,Ond » volt) mon
OJdott „Éva maradékairólC

IS01?8, a fzivnek l)oko1 és a zsebnek purgato- 
• 7..,, *™ny olyan három hatalmasság ez, amit tűz

pusztítanireíégvé’ de mé? aZ- adóvé»rebaJté sem tud el­
pusztítani, leven az o szive is lágy, mint a . mitpr-
még téleŐls SZmCk tÜZCS SUgaraitó1 menten elolvad . . !

is nevezetes volt, hogy nemcsak a neve, de maga is oly 
„szeles volt, hogy napjában tizenkétszer is kezet csókolt 
a szobalánynak . . . csupa tévedésből — Így kezdé meg

,i Mikor én az éjjel hazakerültem, magam sem 
nekimrnp,nfman: ŐfiŐ™’_Ő bizo.nyosan „véletlenül“_ /----  I 1 . 1 u,'6e? uc uizonvosaii velet pniíl4*as,z?ny a szeműek | n|h mentem a szobalánynak, aki ijedtében akkora

an-ióf 1.1 vaj 0“' l0sy a feleségem alattanagv
téut ? 3 tttfö|ébred^aa leiket & " '“djät°k ™ l£

No, hat ez a három „hatalmasság“ tartottaolv e-v-il-vVn 7 7 •...... “ >i,,aiaiu|assag" tartotta fogvaoiy gyakran a mi „gonoszainkat“ is a Zöld hordó“
gy jaratsagos szobácskájábán. Itt azután elfelejtették a" P1,0t’ meg a P^toS-moH?ésvig

levéíí n it (a torT aneaiakdot) »“Heti itták a „hegy
termett nici nt n, ?SnttÜZeS kacsintása és csókra
Néha-néha hÓl , 11*1 fusze,"ezett “eg a számukra.
mos reszket ő Imó VÓkedV tejes legyen> a vén cimbal- 

reszJket o Imrja,j ,s sirva-rítták a szép magyar nótákat.
kínozta őő k0lt° 18 dalba tintötte gondolatait, ha a bú 
kínozta. Vagy nem arról szól-e a nóta, ha azt mondja :

„Bort igyál, ha bú kínoz,
Csak bor ami kedvet hoz 
Tölts fel a javábul,
Mig az elme kábul. . .
A bú befullad,
Szived kigyullad!“

mir £• HräHrir

neki még co,” bd,b ímh! «“• b«* felé,
pedig ekké?e„Jr.° .‘e.,imadt- mcl)'el Sózott vala 
fájlra, 1 f«l az o csmzes gondolatainak kapta-

S‘ke/lkt :'e,et; ■*«« Affir4&5’
a feiUnTmlrÍ.T' =’ Te!?°k' mid™ » bortél elázik 
nanVuegtudm ii, !’ 'y-j vf" ’ Azl szeretném tehát hol- 
egyikünkkel JŐ ”Z° í bordoban“’ mit miveitek mind- 
hogy az H, Vitt magaS Mordokban“ ? Mert
l,i,7ni ;J csak egy,k 18 szárazon elvigye azt el- 
íun volna a világ csodájának a kilencediké Azértva ? ktlLS01 r •” »»<*, csaeknC,e„d„yit mt dé

Lelfeí) loína !- ? PT ‘mk eSyo‘- azután újra 
‘Aí tl'B0™’ La követné szá- 

Tehát halljuk.
m-r 7 Most ~ vasy később — ha haza meo-yünk 
minctannyian — py pln!a,01. ir- ,., ™y8juua,
^kivétik tőIünk a feleségünk; aki pediglen eJegyízer 

hogy : f„ss lnr;.; ™e'"‘ meg vagyon világosan Írva,

gyan’is sS: ^ « ««dk Ho-

„Savanyu bor, szép menyecske, édes csék,
Az en labam ide s tova tántorog.
Csókoljon meg korcsmárosné violám:
Kdes a csók, megédesül tőle szám.“

danonfseJ Xjalam^lnyien f,vivátban“ törtek ki és mon-

(a^kSir^Se^-ÄiitrivS

igy szólok! ’ blZOnyosau költő lett volna-midőn

rét-ni WL Araint, é“ “F ,lajnaltájban — harmadik kuko- 
íékoláskor — haza dangubálódtam, nagynehezen kinyi-
tottam a szobaajtót. A szobában ráestem a világitó suí-
elvtm pUSra’ aVVa eg7ütt a háromszékre és mindkettővel
ébíed Pn°yCUően a CSlnzeS tálba buktam’ ameD- Föl- 
J rnvő JPCdlg a Dagy zajra a hűséges oldalborda, 
szoinyu szemérmes pillantások között imigyen repültek
el a szavak angyali ajkáról: ^ apuitok
mindiárt olJzŐn korbc1/. su,szterja- miért nem nyelted 
t - a cs,nzt 1S> bogy legalább örökre bedu­

gult volna az a szomjas torkod?
, , engeűelmeskedvén (a csend és nyugalom

rttsusr - Áii-iék

az olvaXzŐn’ví!™^“ megi,lt Ma'oka‘ börpentettek, 
az olyan bizonyosan all, mint a zombori toronyóra.

bókkal keményebb borsot törettek én velem
unt az en Suszter Szepi barátommal — kezdé a mesét

folytatm a társaság negyedik tagja, Czérna Pista az
oiokké vígkedvű szabó (műnyelven : ollóművész) — mert
mikor en az ejjel, a szelíd hold halvány sugaraitól ki
serre, hazaérkeztem, éppen a „Szoknya1^ és ? md 2«
emm „j operettéből dídolgattam azt , knplettet, hóg|-

„Olló, tű és vasaló: > bj •
Három szerszám akkor jó,
Ha csapon van a hordó

_, ,, ® nagyot iszik a szabó“. . . . mire a fele­
segem almos szemei kimeredvén, eléggé érthető hangon
Tv TJ'I m°Cb°!,: ,”0h'teló: ordítasz már
U°y, mint efy elbűvölt oroszlán? Énekeld el mindjárt

m„s, rt ra^^k a?
könyvét Jzb0rbie JaŐŐ, blValnyÍ nagyságu zsolozsmás 
zsebendJ Cm” LU at folíeít,em a szememre, a vasalót a 
zsebembe (hogy az egyensúlyt fentartsa), a rőföt nedig
vettem a kezembe és „taktust“ verve reggelig Joif
vŐklLMf“™' AZ aSS2rá'd»« paraSncsn!k”efég 

, °gy a szomszédok mennyire gyönyörködtek
cernaszai hangomban, azt nem tudom, de hogy a torkom 
úgy kiszáradt mint a pokol feneke, az olyan igaz mint­
hogy a becsületes nevem: Czérna Pista; azéi/hát: 

„Legyen csapon a borhordó 
Hadd igyék nagyot a szabó!“

És a „szolid11

A HÉT TÖRTÉHETE.
(Humoreszk.)

Irta : 2Can.t2xos.
\ alának pedig heten, mint a gonoszok. Gonoszok 

gvan nem nagyon, de szomjasok igen nagyon valának, 
amit eléggé bizonyít az, hogy a „Zöld hordó“ egy ba-
l-h.tŐü- aszta^nál> no meS a tlizes szemű korcsmárosné 
•mg tckinte énei egész délutánokat is eltöltőitek, sőt 
nzony enk,mondom: a délutánokat még az éjjelekkel 
^ megtoldottak, kivált télen, mert köztük a „fővezér“
madiJ—LvvSte/iSégéie nézVe becsületes politikus csiz- 
ladia diákkorában azt tanulta a fizikából, hogy mivel 

a meleg kiterjeszti, a hideg meg összehúzza a telteket •
Télen “tebát^okns ak’ Jtéle” pedig rövidebbek a napok.' 
leien tehát okos ember úgy segit a dolgáu, hogy a Lu­
páit az ejjel összekeveri, vagy megfordítva. J P

, A ”Zöld bordóban“ eresztették tellát le a „vért“ 
„bet vezer módjára. Csakhogy mig a vezérek” kar

éslülk Lme‘rve Ava"ák ,e.Térllket w W edénybe
cs ittak a „haza dicsőségére“, addig a mi vezéreink“a szegszard, bikavért“ öntötték le a „garaton“ kiléte
itces gyomrukba, hogy vérré váljék bennök, mielőtt
megszállja okét az a gerjedelem, hogy: haza mindenelőtt!
volt iEunek a it hét gonosznak“ a legnagyobb bűne az 
sá„I0gy “indegyík „feleséges“ volt; az egész gonosz-
hirmondJg iabbaD áll0tt’ hogy a me,,ett> bogy a bor még 
néha e Jak Se™ maradt meS a szájukban, még néha- 
pártás ki,jCgy- ftérzékeny“ pillantást is vetettek a piros P 8 kurcsmarosné bogárfényű szemébe.
o11hon^°csatfn nat aZ .”árva Pillantasnak“ hányszor lett
fürge nyeS J,kacsmtásU a vége! anüak az »asszonyi
vagyon irva a L J megtoondhatója, miért, mert meg
hol is), hogy: ”felet2,jiótartójában“ (gondolom, más-
egyéhnemü lábas iuszaLJ^ 86 °kret’ 86 szamarát- se 

jószágát „kacsintásra“ ne kívánjad!“
Ue hát tehet az ember arról

korcsmárosné „édes kacsintása“ ml’u t - lcmy Plcmy
bor is szívesebben szalad le a ! ™-eg a savanyu

te a gáton ? Bizony még az

közölte amÍllt a ,Iiap vérvöl'ös arcát a fellegek 
hely en kitéve mRV mmdannyiau együtt voltak a kitüfött 
neijen, kivéve Boros Abszi borkereskedő barátjukat
todták)ehőváCmdalk°Ztak mindanuyian e helyzeten és nem 
máskor ő vŐrg^aaZm “vohnanulárinak okát. Hisz
elnyelte őt az aZ. e .S°aa, ”Platzou“- Bizonyosan
vf-, a nkrokodilusu vagy a felesébe“béLZ%kTr0“b!,° ?r0mBk- midéfmtbSki:
ván 1 ku ÍU1’CSa g°udolataikkal a „keiner“, mond- 
Zí „d?kil0ros Abr uram mér jő "régen várakozikajok. ouakinn az udvaron, egy kis magán uavillon- 
ban , amit adó alá sem kellett neki bejelenteni

Egymás hátán rohantak e meglepő hir hallat-ím m 
udvarba, hogy lássák Boros barátjukat, meg az uj adó-
ST találmányát- Mily nagy volt azonban meglepe­
tésük midőn a íurfangos borkereskedőt — bölcs Dió 
geneskent - egy fedetlen „boros hordóban“ találták
dízott.) °mba merUlve‘ (Bizouyosan a feleségéről álrno- 

- rival tak rá egys^rŐŐLtryiaJőazJtLT^

,ega,ibb b”ros” "”d"' 

szemeit ^ Mnereszté álmos
enn)” mtmogo”! °Z “MeS CgéSZ lakmice raak

U mondá és . . . meglett.
- Ki, mit mondott ? — kérdék kíváncsian a társak, 

a feiP-z JIat aZ e4)*®1, midőn baza tántorogtam, azt mondá 
bőm, f lő”™6 nCm baltál már iegaiább ott egy 

’leúven Sb,n7 ? ‘'éSZegeS kailla ~ Az Ur mond?:
’ulink „ S ,S ,™7 éS lelt; az asszoa>' 
i-oniSL őr l,onl;jl,a“" -6« én megeselekedlem.

... „ E Jen 1 hangzott föl egyszerre a riadalom.
társak tUSa UtáD,’ nagynebezen kiemelték őt a
vtttólT» abára a ffP'-ivdegierte faalkotmányból“ és be- 
csenŐL JfaZ17Z0d, hordóba7 hogy Baehus vesszejéről 

Í6S uektarral halbatatlanitsák meg tánto- 
nthatlanul (csak egy kicsit tántorgott) bű elvét.

Abszi bátyánk minderre a cerimóniára csak e»v
!SS. fde,t éS b°gy megmenekülni

Ámn SŐD a tárSa!ág ^telepedett egy asztalhoz, Szeles 
Aion rofos- es rövidáru kereskedő - ki különben arról

itkitotta párját, mert híres volt arról, ho»v mae-a is
Lyanh erek V°1it’ mÍnt Cgy ga,'asos zsömle éíhogfugy 
vált benne a bor vérré, mint a barátban a lencse és
pio szemeit körüljártatva, gondolatainak fonnyadt szá­

lait imigyen fonta össze egy koszorúba: J
látnm i Mmd !Z,ép’ amit tál'saimtói hallottam, de úgy 
latom hogy eddig kárt csak magam vallottam- mert 
arnuloo az éjj6 kilenc akős gyomrommal haza fán,™
, g a™’ megbotlottam a sütőkemence előtt ácsorgó tésztás 
tekuobe és akaratom ellenére is ráfeküdtem egv újdon­
sült rákvoros zsemlyére. Erre a szép asszony-feleség rám 
formedt és egész ijesztő hangokon - akár csak ej 
kiűeamodoit pek-sip - ezeket a szavakat zúgta a füleimbS 

. A~ le öégyszogletes krumplis zsák, te részeees 
T& Tí n,em íekü(Itél legalább mindjárt bele ebbe 
máLortJ kU°be’ 0tt eIég belyed lett volna kialudni a

rai ,7~ Dictum, factum. A parancsot tett követte Bele-
eiöit Jv fTtottThr? té8ZtáS teknŐbe és a sok zsemlye- 

k gJ íutoB.kl belőle, mint az amerikai . . . krrrrumpli
az asszony pedig a nagy ijedtségtől ájultan rogyott öme ío? a? !í. arkek »™-‘Írásában- áfCS;
fizettetik“ len!« tltU Tn megcselekedtetik, az meg is 
űzette ik , teljes lelkembol es minden erőmből elvárom
azSa=z“CnS 687 atÓ b<"' á"it,alik tól - 4l,ala‘«k -

,0,-okM,
ha»őta matámtk éS a helyre csaPláősné nem
liaBjta maganak kétszer parancsoltatni, hogy a bordó
tele borral ott teremjen az asztalon.
Deszkási Dinr’báöfVkLsMő“és°a tíbbi‘tohá!
ÄÄ“ ”todivid-"-" - ball>‘«k “

Rózsaszínű LniiJi LUlatSág l!tan Dssan-lassan hazaértem. 
ijz'1 -m ™,nden» még a szomorúan pis­
logó lámpám meese is. Betoppantam a szobámba, hogy
AgjLSZfUndl 8ak ’ iU azouban fölfordult velem a világ
is \>nftJC°S Jarí körtilöttem minden, még a feleségem 

. Kern akait a kezem ügyébe akadni az ágy. Minél
J?bbaa ^’meresztettem szemeimet, annál jobban „ket­
tőzött elő tem egy-egy bútor darab. Az ágyat nyitott 
almáriumnak, az almáriumot asztalnak, az asztalt meg 
gjnak neztem, az ő fehér asztalterítőjével. Úgy jártam

Xío. “Tkembe\aki U$-V el"éZle az 4«t= X
mert éhe,1 roll k nl(r°eh'S’ saj,nak i8 gondolta,
csutora Én G ’ Ped,lg blz az nem volt más, mint egy
asztalra ÍL ZTl‘7?^ fö1 akartam mászni az 
rs miszíam ÖL mJ etekSZem a deszka vánkusokra. Föl 
a falnak ment , egcsusz<am és Dagyot koppantam, mint ölS a bi f ’ aZUtáD elhallga«am. A feleségem
zófilvl “Ló PP aSra Valódi a8820^ rszámitó filo- 
zóüával édesen súgta felém e fülemile habokat;



- Mért nem hozol létrát és mászol legalább is föl 
a padlásra te „tokfilko , hisz látom, hogy úgy sem ta­
lálod meg az ágyat ?

— Mit volt mit tennem, mint engedelmeskednem 
az én Xanhppémnek“, ha ő úgy akarta. Hoztam laj­
torját, fölmásztam nagynehezen a szénapadlásra, onnan 
pedig igen könnyen lebuktam a szénatartóba. Ott na°-y 
fajdalmaim közt valahogyan elaludtam.. Álmomban lát- 

nilkent csikorgatja a „drága kincsem, fele- 
gern a ogait, mért hogy jobban meg nem ütöttem 

az orromat. Azután hallottam, hogy az angyalok (gon-
do om hogy azok voltak) elénekelték fölöttem azt a 
nótát, hogy :

„»Széna, széna, széna terem a réten,
Megcsókollak kedves babám a héten,
I iros alma gö gö gö-gö gömbölyű ....
Az én rózsám jaj be nagyon gyönyörű.'“

— Erre már azután fölébredtem és most itt vagyok 
testestől, lelkestől. E folthelyek (és itt megviselt orrára 
mutatott), az ég és föld tanúm, hogy elvemhez hű valék; 
de mert a „kincsem“ számkivetett, legyen érte a „cech“ 
fizetője a . . . . martalék.'

Midőn a hős G'oriolán e szavak után székére újból 
leült, mind a hatan a „fővezérre“ vetették éles tekinte- 
töket, mintha csak azt akarták volna mondani: „tőled

Dr. Szabó Sándor

, . ~ 1 iá ív vuiiia, muiiuani: tőled
varjuk a szabadulás óráját; ments meg bennünket a 
gonosztól es a mai nagy cechtől!“

Es a vezérek „vezére“ a hétnyüstű politikus csiz- 
madja, Jatva a szörnyű nagy drukkolást, megpödörintvén 
han okong°S JajUSzát’ imi^cn lelkendezett „benyakalt“

, , . 7" pedig az Ur, hogy Ádám maga nem
^Í7^Vekl Cgy Evát’ ll0fery uralkodjék fölötte 
tó ? t ""I éU ÍS’, h°Sy mindannyian mcgcsc

edtctek azt áruit a feleségetek parancsolt s ilyen- 
fői man nekem kell majd a cecliet kifizetnem, mert bi­
zony en osnemesi ágról leszakadt, kaptafalvi Kaptás 
-Uci nem cselekedtem meg azt, amit a „hites társam“ 

a nemzetes majszterné asszony — mondott 1 
~ Hat ugyan mit akarhatott tőled az a szelíd te- 

íemtes. — kérdezték a többi társak nagy kíváncsisá­
gai es nemi önvigasztalással. °
hamm7T«nM-! ,m^győződésem - folytatta stentori 
volna a-d n . Jál‘k 7T hí,áry egyiktek sem cselekedte 

?zt m.e^’ ar,lut nekem kellett volna megtenni. Gon-fckíl “ ",,k?r “ yjcl j6l«dväen kfalértemT le-
letet b,A1 I"0!,d0“1i"" ha-gosan a csizmadia ii.iviz 
letet, neiy hangzik vala ekképen : „Üdvözlégv kantafa
csirizzel vagy teljes; lábszij van te veled, te^agy áldott
gyű nbTcase aaSZer iZám0k k?ZÖtt éS áid0tt a te munkádnak 
g> molcse. az ot garas hetibér; „asszonyok“ vigasz­
talója, inasok felszabadítója kösd a lábunkhoz a székünk' 
mgy soha a korcsmába“ ne tévedjünk: bicske'“ -

rövided „?ádSágia ílébredt a »nemzetes asszony“ és
következő gi}an’ ^ C ég gunyosan “íondá vala pedig a 
kővetkező hangzatos szavakat: 6
el/ui; ~nTe. LaC1’ te mar megint (pedig az még a tegnan- 
elott, volt) be vagy hatalmasan káfolva. Ha neked len-
védi, kmTÍk “ ku‘Loz és ki:""«k ''"om
Ij'agL ójcdctl “ “0,1,,0Sa“ k'jtoanitoM azt a hó-

„,-. »» 7,Mtr valuban hozzá akartam fogni, hogy kiván-
tömérdekesokemv’- 1° ^ kÍűt megpibantottfm azt a 
hideí k karomszor egymásután kirázott a

” Ueg ' 0b’ ho,ffy mért nincs most itt a „kánaani me-
tJttan ,kkJrriam magamban. Soha, . . . soha.' kiál-
Sében vedí i°gy 32 ”°Storfa“ kajlongva szaladt le

mco-lizetenlfleeíet Cg7U 1 a kutba- Soha! ... inkább 
Min« a cechet, minthogy egy csepp vizet is nyeljek !

éljen \,, ,a ,7 ég SZakadt volna ler olyan riadalmas
ketlcn torkíí egySZTrC a ”drukko10 gonoszok“ fene­
kű en torkából e mentő szavak hallatára.
risít és nkCZél pCtbg kivette a piros selyem bugyellá-
c eresnvc " de bankókkal tí^tett, mint a ropogós
kállD ’l Cgy 7‘ megfogadta a „nagy próféta sza-
mi i Ív- , fö U;bbe S?ISem f°g Jobb ötlete támadni, 
mint egy másiknak. - Ez volt a „hét története“.

»Midőn érzékeny bucsucsókok közt a via- társa k
Srít fa'V,áltar (-h0gyTnenisokara isniét összejöhesse- 
nem áll ló n. 7 KaptáS Laci’ a »c^res fővezéí“, meg 
az aranvns ’k ‘°gy .meg CSY búcsú pillantást ne vessen 
fiílpii 3 korcsmarosne tüzes szemei közé és ici pici
m ufmhÄ? ,aZt- í?»': ”Babám! megfizettem 
miuu, nmei csak tartozám!“

mint specialista fog-, fii!-, gége- és szemorvos, 
működését helyben a mai napon megkezdvén, a 
n. é. közönség tudomására hozza, hogy hosszas 
gyakorlat és beható tanulmányok alapján a kö­
vetkező betegségek sikeres gyógyítására vállal­
kozik :

I. Fogbetegségeket, u. m.: eltávolít 
fogakat es foggyökereket biztosan és gyorsan;

fogak tömését (plombe) zománccal, platiná­
val es aranynyal elvállalja és a hiánytalan ki­
viteleit es tartósságért kezeskedik; — műleges 
fogakat és egész fogsorokat készít és a száj­
úi egbe behelyez, valamint a foglms és száj min- 
den egyeb megbetegedését.

P" ^betegségeket: mindennemű fül- 
fajdalmat, fiilfolyást, nehéz hallást stb.

III. Orr-, torok- és gégebajokat,
nevezetesen Croupot és Diphteritist gyermekek­
nél, nyelesi akadályokat, nehéz légzést, rekedt- 
seget stb. ’

IV Szembetegségeket: mindennemű 
emgyulladast, trachomát, látási zavarokat, szürke 

hályogot stb. 1

yuits Pál-féle ház, a szerb 
nagy templommal szemben.

Rendelési órák: 10—12 d. e. és 2—4 d. u

- A kaVmán. I- német-magyar vegyes osztásnál üre­
sedésbe jött tanitó-állomásra, melybe! az ismétlő isko- 
iasök nktatása is kapcsolatban van, pályázat nyittatik 
Az állomás javadalma: évi 400 frt fizetés és 40 frt lak­
bér havi utólagos részletekben kiutalványozva. Feltéte­
lek : tanítói oklevél; a német és magyar nyelvnek szó­
ban és írásban tökéletes bírása; kötelező nyi-atkozat, 
hogy állomását iskola-év közben el nem hagyja • az or- 
gonálásban jártasság, mert szükség esetén a kántort he-
WkS t‘7tl)Z,k,’ ■azéJt ®rrdI bizonyítvány csatolandó. 
A paly ázat határideje f. évi Julius hó 31., melv
ívmjf iai katyman r: k- iskolaszékre cimzendő s a fend 
feltételek szerint felszerelendő kérvények főt dr tio- 
romisza Tibor ur plébános és kerületi espereshez Jan­
kó vácrra (Bácsmegye) küldendők. Az állomás 1890. évi 
szeptember hó 1-én foglalandó el.

A r. k. iskolaszék.3-1

Fá,l3rázat.

1186. szám.
1890.

V

Naptár.

Julius.

Árverési hirdetmény.

Sr$nJä 1"S «"«<• "jto Lmt
a ..ál. ;7.lt!el/7clek a községjegyzői irodában a hivatalos 
oiak alatt bármikor megtekinthetők.

Jankovácon, 1890. évi június hó 30-án.

J________________ -Az elüljáróság.
3443. szám. - -

1890.

Pályázati hirdetmény.

Ezen állás javadalmazása:
L készpénz fizetés 225 frt

—iÄrM ?,gí6ökezc,t d'b "ia''"a
»to'frendCCikg meg

Ä ÄS SSMtóT1",f0;
Sí: 4. hri7'al

11} ok figyelembe vetetni nem fognak jamodva-

Vaskuton (Bácsmegye) megürült I-ső oszt. német- 
tiláSra j”'ÍnS «--e

300 „fi flIfVmtnuf’hii KS;

I-so minőségű szántóföld haszonélvezete.
Kötelmek: a mindennapi és ismétlő tankötelesek 

oktatása magyar-nemet nyelven.
A kellő okmányokkal felszerelt folyamodványok 

a vaskuti r. k. iskolaszékhez címezve, főt. Berényi Bá-
küldendők eSpereS kerUletÍ taufclugyclő úrhoz Bajára 

Kelt Vaskuton, 1890. évi julius hó 1-én.

Pilger Nándor,
iskolaszéki elnök.3—2

4269. szám.
kig. 1890.

Pályázati hirdetmény.
A Keresztül- községben rendszeresített községi szü­

lésznői állas betöltésére pályázatot hirdetek és felhívom 
a pályázni kívánókat, hogy szabályszerűen felszerelt pá­
lyázati kérvényeiket hozzám folyó évi julius hó
15-ik napjáig benyújtsák.

A szülésznői állással szabályrendeletileg következő 
javadalmazás jár:

1. 25 frt készpénzfizetés ;
2. »Szülési eseteknél látogatási dij 60 kr.
Kulán, 1890. évi junius hó 25-én.

Főszolgabíró hiv. távol:
, Soós Gábor,
J szolgabiró.

4144. szám. 
kig. 1890.

3—1

Fősz. biv. táv. .-
Mezey Imre,

szolgabiró.

I Havi és Katholikus
1 heti nap naptár Protestáns

naptár
Görög-orosz 

naptár j
11 Pént. Pius ]».
12 Szom. Henrik
1 3 Vas. E 7 Ödön
14 Hétfő Bonaventura
15 Kedd Apóst. őszi.

Eleonora
Henrik
E 6 Margit 
Károly
Ap. őszi.

29 Pét. és Pál
30 12 apóst.

1 G 6 0 Jul.
2 S. b. assz. i
3 Hyacinth.

---- ----- --------------

löyV.

Tűzifaeladási hirdetmény.
hi-ré ítZé™l ezennd k8z-
kezclése alatt álló és a baracskai katárbm 5^°™/ 
nevezett Ilimán nevű erdőrészben, a Ferenc csatorna l-f?
és 40 ÄS? m„eDÄ ,ágy «»fa 2 mtr

Begees községében évi 50 frt és Kulpin községé­
ben évi 100 frt készpénz és a szabályrendeletileg meg­
állapított látogatási dijakkal javadalmazott szülésznői 
állásra ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom ennélfogva mindazon okleveles szülésznőt 
kl ezen állást elnyerni kívánja, eziránt! kérvényét az 
oklevéllel felszerelve, hozzám f. évi augusztus hó
20-aig nyújtsa be; pályázóktól a szláv nyelvnek bírása 
megkivántatik.

A választási határnap a kérvények beérkezte után 
fog kituzetni.

Kelt Újvidéken, 1890. évi junius 30-án.

3 3 Kolozsváry Sándor,
J ’ főszolgabíró.

1890.

Árverési hirdetmény.

------* ——* ™ wi.rtll hÁJUd.
Helyettesit!:

Uptullidonos és Hallo; BITTERMAHN NÁNDOR.

3TÉSEK.

Karkisch März Mária
női sza-Toónő

Somborban, dob-utca 223. sz.
Ajánlja magát a nagyérdemű hölgyközönség- 

nek mindennemű ®
W- 33.01 Z-U.l-3.dl2: '*

dkeszttéséi-e melyeket saját lakásán a legújabb
felette8 1 leer<>videhb U6*.lÍ„ és
xexette olcsó áron állít elő.

Apafin, 1890 julius™. ‘e‘1ZetéSe melletk

 M. tir. erdóhivatal.

Tanulóleányok felvétetnek. 3—1

2637. szám. ~ ~ "
1890.

Pályázati hirdetmény.

Ezen állás javadalmazása évi 300 frt
zati kértéyüto a vámegyci's^bálvrend |h|^- P«h‘- 
ben felszerelve, i,le,0k™TaW?Ä ^kLS't 
kolcsi bizonylattal, sajátkezűleg Írva hozzám fi •

I ősz. hiv. táv.:
3_1 Mezey Imre,
-------------------------------- szolgabiró.

Z»»ber, 1890. Bi^munn Nánd,rAönív. *,76ny.mdiiából------

109 s ” a klklilldott végrehajtó az 1881. évi LX. t. c 
1 , ' 9"a, értelmében ezennel közhírré teszi, h«>eV a 
tek zömben kir. járásbíróság 4728/1890. számú végzése 
áltál az es u, szivaei első takarék- és segélyszövet­
kezet javara Scheuerman Henrik és Mar tin ^Ferenc 
o- és uj-szivad lakosok ellen 157 frt tőke, ennek 1890 
év, április l,o 17-ik napjától számítandó 6% kamatai 
és eddig összesen 39 frt 27 kr perköltség követelés 
erejéig elrendeh kielégítési végrehajtás alkalmával bi- 
rórlag lefoglalt és 331 frt 50 krra becsült kocsi, ló
::jlnSetda;n°ark°kb01 ^ ÍngÓSág°k DyÍh’án°S ár-rés’

MelJ árverésnek az 5120/1890. sz. kiküldést ren­
delő v.gzés folytan a helyszínén, vagyis ó és uj szivacon 
alperesek lakhelyén leendő eszközlésére 1890. évi juliuv 
ho 19-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüze- 
tik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly mee-
Í2‘tZréZUZ 188Í' ó.biTxaZ, érÍ07 76tg^
méhen a legtöbbe, Ígéritek bee,áron alul Ädatai

LX 1AVl,n«eríTTd5 ing^«k vételára az 1881. évi 
íeaz* kifizetendi8 meSallapi,„„ feltételek szerint

Kelt Zomborban, 1890. évi julius hó 8-án.

Styrum,
_________ ____________ kir. bir. végrehajtó.

1

A
nál a hiá 
dásuk me 
Nem hiv 
szem ki 
melynek 
telesbe.

At: 
tésére voi 
jegyzett 

Mer" 
csinálnak 
ágenst is 
nyíltan 1 
kik betol; 
az élet sz 
ólálkodna: 
hogy a kö 
gáltassák 

A nn 
törülik ki 
csendben 
segélyével 
vénybe, d< 
perelni pe 
kell fizetn; 
perben épj

Nagy
különösen 
sa dalomnál 
vedelem 
kénytelen 
veszélyébe;

És ta 
társadalom 
mint kevés 
de igen so 
mutathatná 
keserves k 
rényeiket 
lakaikat.

És
sáskahad 
iraszszál, 

piteni akar 
utóbbi nap 
keltő eset 
inkorrekt 
nézetben v, 
van hivatví 
felett őrköi 
megsérteni, 
liogy kétsi 
tényleg csa 

amit kü 
kerüli ki 

Nekünl 
kapcsolatba 
gálát befeji 

" Mi 
mai arra a 
rákfene mó 
minik nem 
nincs ereje 
dat ártalma 

Pedig 
hozni annai 
dalom men 
emésztő uzs 

A fenn 
baj korlátoz 
meg nem gá 
metéli segitei 

Mert m 
hézkesen én 
vény megho; 
dult, mely ] 
azonnali tizei


